DELIVERY NOTE : 83552330 DATE : 08.12.2025 08:39:56 REMOTE TRANSMISSION
VALEC EMBRAYAGES
VENDOR R — SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER .
Magna PT S.p-.A.
VALEO EMBRAYAGES VALEO EMBRAYAGES " o
g . Logisti via dei Ciclamini 4 ‘;
1 - ervic -
Site - AMIENS & negistidue 70026 MODUGNO B
Route d'Hilbert 81, Avenue ROGER DUMOULIN ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
TEl (33) 3.21.09.82.00 FR-FRANCE ATTENTION TO
Fax : {33) 3.21.09.82.99
Your contact SALVAN
Vendor code 18552265 )
. ] . Telephone Expedition on : 08.12.2025 at 08:39:54
shipping instruction : ]
Delivered on : 15.12.2025 at 08:39:54
Term of payment 60 days due net
Order reason B
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty Packaging Unit Nr Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure " Expiration date unit “Nr
Triple Wet Clutch Piston Type 450N. A2482501200 45 PCE 29106 1 117513942 45

5118561265
FR-IT CF78838A
" ¢lutches are pre-series parts

Ship-to Party's material : M0170841

KUEHNE+NAGEL s.r.L

ACCETTAZION: MERCE

Quantita dlcharata\ﬁ .
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita lmbaHi:L
Confarmita alle schade d’imbagllo‘.

117513942

Sa \\P\ R O%?S

Valeo

The cwnership of the products remains with

Received in good shape without damage due to transport

Data co . ‘ .
Firma :
-
[REIEEN [ ;
CARRIER ) JKE - RANG T T (%
. Vehicle Nr Total gross weight 623,00 KG! T oA (o]

DHL Freight (France) SAS 1 - 7002€ Modugn

Trailer Nr : 111 Total net weight 562,50 KGM
5 Rue de Cherbourg

. Transport ID Total no. of handling units: 1

67100 Strasbourg {(Port du Rhin)

Transport Mode : Truck Total no. of boxes 1

Incoterms : FCA AMIENS Total volume 0,00

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

until the total price has been paid by the




-

., Valeg -

RS mml EXPEDITION

. Expeditor i(nume, adresa, tara)
" Sender (Nar‘g,f\déress Country)Expediteur {nom, adresse, pays)

venue Roger Dumoulip, - CS 7092
80008 AMIENS Cedex 2 °
Tél. 032267 4

FODAVIRARSPORT S_R.L.
CUl: RO 28929572; 12023000548211

Sediy: i tr. Oslroveni, nr. 864,
8lot D£¢MB 1, jud. Valcea, Roménio
Con! Leiz RO26 BIRL RONC RT04 7445 4901
Cont Euro: R073 BIRL

SCRISOARE DE TR
CONSIGNMENT N
LETRE DE VOITUR

222.
SIRET | ‘mﬁgégggs 2267 43 17

Destinatar {nume, adresa, tara) - APE 29322

* Consignee {Name, Address, Country)/Destinataire (nom, adresse, pays)

MYGHe 1”04/@»10
Vi §iE CICLAHINT Y
20026 PJOAL/GNO

[ THel i .

16 Transportator {(nume, adresa, lara)
- Carrier (nama, address, couniry)/Transporteur (nom, address, pays)

GG €42,
Wl 33BNV

3. Locul descarcarii (loc. tara)
" Place of delivery of lhe goods (Place, country)/Lieu prevu pour |a livraison

de la marchandise (lieu, pays) MO 40§H Or

417. Transporiatori succesivi (nume adresa, fara)
Successive carriers (nama, address, counlry)Transporieur successils (nom. adresse, pays)

4. Loculincarcarii (foc, tara, data)
" Place and date of taking over the goodsiLisu et date de la prise en charge

de la marchandise (lieu, pays, date) .
HHIENS
A T

5, Documente anexate
Documenls attached/Documents annexes

G511 308
AL PBAS < 3

Les parties encadres de lignes grasses doivent etre remplies par le transporieur

Tha space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

4 8. Rezerve si observaiii ale transportatarilor
Gamer’s reservations and observations/Reserves et observations du lransporneur

6 Mérci gi numere 7. Nr. de colate Mod de ambalare Natura marfii 10, NN staustic 44, Greutate bruia, ky 42_Cubaj. m*
" Marks and Nos Nurnber of packages * Method of packing * Nalure of the goods Statistical number Gross weight * Volume m*
Marques et numero Nombre des colis Mode d"emballage Nature de (a marchandise No. stalistique Palds brul, kg Cubage, m*
' AN -
A altife (CCCr Az 3
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g 35 | Clasa Cifra Litera -
; 2 | Class/Classe Number/Chiffre Letter/Lettre (ADRT
n 13. Instruciiunile expeditorulut 1 Conventii speciale
~— Sender instructors ° Speclal agreements
] Insiructions de Nexpediteur Conventions parliculieres
-
*
20. Plata prn Expeditor Meneda Destinatar
To be payed by: Sender/Expediteur Currency/Monnaie Consignee/Destinataire
Pref transport ¢
Carriage charges/Prix
Sold
Balanca/Sold

Taxe suplimantare
Supplemn charges
Supplements

14. Instructivni de plata
Irsiruclions as lo payment for carfiagefinstructions d affranchissement

D Plata la expediere/Carriage paid/France

D Plala la deslinalie/Carriage forward/Non franco

Alle taxe
Other charges
Frairs accesoires

o J B I - A D & |- 5ot

P EX@‘E“@D.- {ONGe VB /2 2025

P b oAUTo oy

15. Sumade plata e N
Cashon delnvery{%ﬁvaud@gmnjlv-.:... R

anue ﬁoge Durgeulin - CS 709%es.

co
audonsabila

35| 80009 AMIENS\Cedex 2 ok
4 B et 322°6 .
&3 2(&67\42 2-Fax@ o e 2enk L

1 ﬁT‘m d lrrf;: riwamoz,{

the sender
Signature el timbre de ("expediteur

%

Semnatura §i gtampila lransportatorului,
Signalure and stamp of the carrier
Signalure 2l limbre du lransporteur

W received © 7

Signature and sta p of tha consignee
Signature et imbre du dastinaire

Cod 430.7 4x AT hartie autocoplativa

wj



